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Czasownik TOMBER 

notatka do postu na instagramie 

Wpadłeś na mój post na instagramie o czasowniku tomber i chcesz zobaczyć 

przedstawione tam wyrażenia w akcji? Proszę bardzo! Przygotowałam dla Ciebie 

małą notatkę! Jeśli chcesz zaś posłuchać wymowy tych wyrażeń, to wskakuj na 

instagram!  

Pamiętaj, że czasownik tomber, którego podstawowe znaczenie to spadać, 

upadać, odmienia się w czasie przeszłym passé composé z czasownikiem 

posiłkowym être. Oznacza to, że musisz pamiętać o uzgodnieniu końcówki dla 

participe passé! 

Mężczyzna napisze: Je suis tombé de l’escalier. – Spadłem ze schodów. 

Kobieta napisze: Je suis tombée de l’arbre. – Spadłam z drzewa. (doda niemą 

literkę e)  

No i nie zapominajmy o liczbie mnogiej: nous sommes tombés (mężczyźni lub 

grupa mieszana), nous sommes tombées (kobiety) 

Wyrażenia z czasownikiem TOMBER 

które pojawiły się na instagramie 

tomber enceinte – zajść w ciążę 

Je suis tombée enceinte en 2017. – Zaszłam w ciążę w 2017. 

Elle est tombée enceinte de jumeaux ? – Ona zaszła w ciążę bliżniaczą. 
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tomber malade – zachorować  

Je ne peux pas bosser cette semaine, parce que je suis tombé malade. 

Nie mogę pracować w tym tygodniu, bo zachorowałem. 

Ma sœur est tombée malade juste avant mon anniversaire.  

Moja siostra zachorowała tuż przed moimi urodzinami. 

 

tomber en panne – zepsuć się 

Comment tu vas faire la lessive, puisque ta machine à laver est tombée en panne 

? 

Jak będziesz robił pranie skoro zepsuła Ci się pralka? 

Ma voiture est tombée en panne au milieu de la route. 

Mój samochód zepsuł się na środku drogi. 

 

tomber dans les pommes – zemdleć (dosł. wpaść w jabłka) 

Ne me montre pas cette photo, sinon je vais tomber dans les pommes. 

Nie pokazuj mi tego zdjęcia, bo w przeciwnym razie zemdleję. 

Il est tombé dans les pommes à la vue du sang. 

On zemdlał na widok krwi. 

 

tomber sur quelqu’un - wpaść na kogoś, czyli spotkać przez przypadek 

Je suis tombée sur mon ex à la boulangerie. 

Wpadłam na mojego byłego w piekarni.  

Hier, il est tombé sur son ancien prof d’espagnol. 

On wczoraj wpadł na swojego dawnego nauczyciela hiszpańskiego. 
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tomber de fatigue - padać ze zmęczenia 

J’ai besoin d’une sieste, parce que je tombe de fatigue. 

Potrzebuję drzemki, bo padam ze zmęczenia. 

Hier soir, mon mari est tombé de fatigue. 

Wczoraj wieczorem mój mąż padł ze zmęczenia. 

 

tomber dans un piège - wpaść w pułapkę 

Ma femme m’avait prévenu, mais je suis quand même tombé dans un piège. 

Moja żona mnie ostrzegała, ale mimo to i tak wpadłem w pułapkę. 

Ne le fais pas, sinon tu vas tomber dans un piège. 

Nie rób tego, bo w przeciwnym razie wpadniesz w pułapkę. 
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 https://www.instagram.com/francuskinotesik/  

 

 https://www.facebook.com/francuskinotesik/ 

 

https://www.youtube.com/c/FrancuskiNotesikMariaRenaud 
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WIELKI KURS GRAMATYCZNO-LEKSYKALNY 

dla osób chcących samodzielnie nauczyć się francuskiego 

 

Chcesz się uczyć francuskiej gramatyki krok po kroku od podstaw 

i opanować cały poziom A1 ? Możesz to zrobić samodzielnie, przyjemnie 

i skutecznie wraz z moim wideokursem online, który składa się z 

kilkudziesięciu lekcji wideo wraz z francuskim lektorem oraz 

dodatkowych plików do samodzielnej pracy (quizy interaktywne, 

ćwiczenia z odpowiedziami w .pdf, nagrania mp3, notatniki, fiszki w 

QUIZLET, e-book z zasadami francuskiej wymowy i inne dodatkowe 

materiały...). 

 

Zapisz się na listę oczekujących, by nie przegapić możliwości 

dołączenia do niego.  

 

Więcej szczegółów i zapisy na listę tutaj: 

 

https://francuskinotesik.pl/kursy/  

 

Zobacz kurs od środka: 

 

Cała jedna lekcja kursu: https://youtu.be/XOXip3Gm568  

 


